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1 Seguridad

1.1 Advertencias relativas a la operación

Clasificación de las advertencias relativas
a la manipulación
Las advertencias relativas a la manipulación
se clasifican con signos de advertencia e in-
dicaciones de aviso de acuerdo con la grave-
dad de los posibles peligros:

Signos de advertencia e indicaciones de
aviso

Peligro
Peligro de muerte inminente o peligro
de lesiones graves

Peligro
Peligro de muerte por electrocución

Advertencia
peligro de lesiones leves

Atención
riesgo de daños materiales o daños
al medio ambiente

1.2 Utilización adecuada

Su uso incorrecto o utilización inadecuada
puede dar lugar a situaciones de peligro mor-
tal o de lesiones para el usuario o para terce-
ros, así como provocar daños en el producto
u otros bienes materiales.

El acumulador de agua caliente sanitaria está
diseñado para facilitar agua potable calen-
tada hasta 85 ºC como máximo en circuitos
domésticos. El producto está previsto para
integrarse en una instalación de calefac-
ción central. El producto está previsto para
la combinación con bombas de calor cuya
potencia de transferencia máxima no deba
superarse. La potencia de transferencia má-
xima depende del refrigerante.

– R32: 15 kW
– R410a: 15 kW
– R290: 19 kW

La utilización adecuada implica:

– Tenga en cuenta las instrucciones de fun-
cionamiento, instalación y mantenimiento
del producto y de todos los demás compo-
nentes de la instalación

– Cumplir todas las condiciones de inspec-
ción y mantenimiento recogidas en las ins-
trucciones.

Este producto puede ser utilizado por niños
a partir de 8 años, así como por personas
con capacidades físicas, sensoriales o men-
tales disminuidas o con falta de experiencia
y conocimientos, si son vigilados o han sido
instruidos respecto al uso seguro del apa-
rato y comprenden los peligros derivados del
mismo. No deje que los niños jueguen con el
producto. No permita que los niños efectúen
la limpieza y el mantenimiento sin vigilancia.

El uso del producto en vehículos, como p. ej.
viviendas portátiles o autocaravanas, no
tiene el carácter de utilización adecuada. Las
unidades que se instalan permanentemente y
de forma fija (las denominadas instalaciones
fijas) no se consideran vehículos.

La utilización adecuada implica, además,
realizar la instalación conforme al código IP.

Una utilización que no se corresponda con
o que vaya más allá de lo descrito en las
presentes instrucciones se considera inade-
cuada. También es inadecuado cualquier uso
de carácter directamente comercial o indus-
trial.

¡Atención!

Se prohíbe todo uso abusivo del producto.

1.3 Información general de seguridad

1.3.1 Grupo destinatario

Estas Instrucciones de funcionamiento y de
instalación van dirigidas a los usuarios y a los
profesionales autorizados.

Los trabajos y funciones que solo pueden
ser realizados o ajustados por un profesional

autorizado están marcados con el símbolo .

1.3.2 Peligro por cualificación insuficiente

Las siguientes tareas solo deben ser llevadas
a cabo por profesionales autorizados que
estén debidamente cualificados:

– Montaje
– Desmontaje
– Instalación
– Puesta en marcha
– Revisión y mantenimiento
– Reparación
– Puesta fuera de servicio

▶ Proceda según el estado actual de la téc-
nica.
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1.3.3 Peligro por un uso incorrecto

El uso incorrecto puede poner en peligro
tanto a usted como a otras personas y oca-
sionar daños materiales.

▶ Lea atentamente las presentes instruccio-
nes y toda la documentación adicional, es-
pecialmente el capítulo "Seguridad" y las
notas de advertencia.

▶ Realice solo aquellas operaciones a las
que se refieren las presentes instrucciones
de funcionamiento.

1.3.4 Riesgo de daños materiales
causados por heladas

▶ En caso de helada, asegúrese de que la
instalación de calefacción sigue funcio-
nando en todo momento y que todas las
estancias se calientan lo suficiente.

▶ Cuando no pueda asegurar el funciona-
miento, encargue a un profesional autori-
zado que purgue la instalación de calefac-
ción.

1.3.5 Daños materiales por fugas

▶ Compruebe que en los conductos de co-
nexión no se produzcan tensiones mecáni-
cas.

▶ No cuelgue pesos (p. ej., ropa) de las tu-
berías.

1.3.6 Peligro de quemaduras o
escaldaduras por piezas calientes

Las partes del producto se calientan durante
el funcionamiento.

▶ Toque el producto y sus piezas una vez se
hayan enfriado.

1.3.7 Peligro de muerte por
modificaciones en el aparato o
en el entorno del mismo

▶ No retire, puentee ni bloquee ningún dis-
positivo de seguridad.

▶ No manipule los dispositivos de seguridad.
▶ No rompa ni retire ningún precinto de las

piezas.
▶ No efectúe modificación alguna:

– en el producto
– en los conductos de agua y corriente

eléctrica
– en el sistema de evacuación de gases

de combustión

– en la válvula de seguridad
– en los conductos de desagüe
– en elementos estructurales que puedan

afectar a la seguridad del aparato

1.3.8 Revestimiento tipo armario

La opción de revestir el producto con un ar-
mario está sometida a la normativa de ejecu-
ción correspondiente.

▶ En caso de que desee optar por este tipo
de revestimiento, póngase en contacto
con un S.A.T. oficial. En ningún caso debe
recubrir el producto por su cuenta.

1.3.9 Peligro de lesiones y riesgo de
daños materiales
por la realización incorrecta de
los trabajos de mantenimiento y
reparación o por su omisión

▶ Nunca intente realizar usted mismo traba-
jos de mantenimiento o de reparación en
el aparato.

▶ Encargue a un profesional autorizado que
repare las averías y los daños de inme-
diato.

▶ Respetar los intervalos de mantenimiento
especificados.

1.4 Seguridad/Normativa

1.4.1 Peligro de lesiones debido al peso
elevado del producto

El producto pesa más de 50 kg.

▶ Transporte el producto como mínimo entre
dos personas.

▶ Utilice medios de transporte y elevación
conforme a su evaluación de riesgos.

▶ Utilice equipos de protección individual
adecuados: guantes, calzado de seguri-
dad, gafas de protección, casco.

1.4.2 Peligro de quemaduras o
escaldaduras por componentes
calientes

▶ Espere a que estos componentes se ha-
yan enfriado antes de empezar a trabajar
en ellos.

1.4.3 Peligro de escaldaduras

La temperatura de salida en las tomas de
agua puede alcanzar los 85 °C.
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▶ Monte un mezclador termostático para li-
mitar la temperatura de salida en las to-
mas de agua.

1.4.4 Peligro de lesiones

Cada vez que se calienta el agua caliente sa-
nitaria en el acumulador aumenta el volumen
de agua.

▶ Instale una válvula de seguridad en el con-
ducto de agua caliente sanitaria.

▶ Instale un tubo de desagüe.
▶ Lleve el tubo de desagüe hasta un lugar

de desagüe adecuado.

1.4.5 Daños materiales por agua muy dura

Un agua demasiado dura puede mermar la
capacidad de funcionamiento de la instala-
ción y provocar daños a corto plazo.

▶ Infórmese del grado de dureza del agua
en la empresa municipal de abasteci-
miento de agua.

▶ Para decidir si es necesario ablandar el
agua utilizada, tenga en cuenta las especi-
ficaciones de la Directiva VDI 2035.

▶ En las instrucciones de instalación y man-
tenimiento de los aparatos que componen
la instalación podrá consultar la calidad
que debe tener el agua utilizada.

1.4.6 Riesgo de daños materiales
causados por heladas

▶ No instale el producto en estancias con
riesgo de heladas.

1.4.7 Riesgo de daños materiales por el
uso de herramientas inadecuadas

▶ Utilice la herramienta apropiada.

1.5 Disposiciones (directivas, leyes,
normas)

▶ Observe las disposiciones, normas, directi-
vas, ordenanzas y leyes nacionales.
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2 Observaciones sobre la
documentación

2.1 Consulta y conservación de la
documentación adicional

▶ Observe todas las instrucciones dirigidas a usted que
acompañan a los componentes de la instalación.

▶ Como usuario, conserve estas instrucciones y toda la
documentación adicional para su uso posterior.

2.2 Grupo destinatario

Estas Instrucciones de funcionamiento y de instalación van
dirigidas a los usuarios y a los profesionales autorizados.

Este símbolo señaliza aquellos capítulos y subcapítulos
dirigidos únicamente a los profesionales autorizados.

2.3 Validez de las instrucciones

Estas instrucciones son válidas únicamente para:

Denominación del tipo Referencia del artículo

VIH RW 200/2 B 8000023062

3 Descripción del producto

3.1 Estructura del producto

10

62

71

53 4

8

9

1 Conexión de ánodos de
protección

2 Conexión de la tubería
de circulación (opcional)

3 Vaina sensor de tempe-
ratura

4 Conexión de agua
caliente

5 Ida del acumulador

6 Retorno del acumulador

7 Pegatina símbolo

8 Conexión de agua fría

9 Aislamiento térmico

10 Llave de vaciado

3.2 Símbolo pegatina

Conexión de la tubería de circulación

Vaina sensor de temperatura

Conexión de agua caliente

Ida del acumulador

Retorno del acumulador

Conexión de agua fría

El producto es un acumulador de agua caliente sanitaria. El
acumulador de agua caliente sanitaria está provisto de un
aislamiento térmico externo. El depósito del acumulador de
agua caliente sanitaria es de acero esmaltado. En el interior
del depósito se encuentran los serpentines que transmiten
el calor. Como protección adicional frente a la corrosión, el
depósito cuenta con un ánodo de protección.

Accesorios opcionales
Opcionalmente, se puede utilizar una

– bomba de recirculación para aumentar el confort de agua
caliente sanitaria, especialmente en tomas de agua si-
tuadas a mucha distancia.

– Ánodo de corriente externa en lugar de un ánodo de
protección de magnesio para un funcionamiento con
poco mantenimiento.

3.3 Datos en la placa de características

Información en la placa de
características

Significado

N.º de serie Número de serie

VIH RW ... Denominación del modelo

VIH Vaillant, acumulador de alta
presión con calefacción indi-
recta

RW redondo, para bomba de calor

200 Tipo de acumulador

/2 Generación de aparatos

B Aislamiento térmico: Basic

EN 12897:2016 Norma aplicada

Acumulador

Espiral calentadora

V[l] Volumen nominal

PS[bar] Presión de servicio máxima

Tmáx.[°C] Temperatura de servicio má-
xima

A [m
2
] Superficie de transmisión del

calor

Pt [bar] Presión de prueba

P1 Potencia continua
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Información en la placa de
características

Significado

V Flujo volumétrico de circula-
ción nominal

Heat loss Pérdidas en estado de inacti-
vidad

Leer las instrucciones

Código de barras con número
de serie,

Las cifras 7 a 16 constituyen
la referencia del artículo

3.4 Homologación CE

 

Con el distintivo CE se certifica que los productos cumplen
los requisitos básicos de las directivas aplicables conforme
figura en la declaración de conformidad.

Puede solicitar la declaración de conformidad al fabricante.

4 Montaje

4.1 Comprobación del material suministrado

▶ Compruebe si el material suministrado está completo e
intacto.

Canti-
dad

Denominación

1 Acumulador de agua caliente sanitaria

1 Casquillo para la conexión de circulación

1 Bolsa con documentación

4.2 Comprobación de los requisitos del lugar de
instalación

Atención
Daños materiales provocados por la sa-
lida de agua

En caso de daños, puede salir agua del acu-
mulador.

▶ Elija un lugar de instalación tal que, en
caso de daños, puedan evacuarse gran-
des cantidades de agua de forma segura
(p. ej., desagüe en el suelo).

Atención
Daños materiales por exceso de carga

El acumulador de agua caliente lleno puede
causar daños en el suelo debido a su peso.

▶ A la hora de elegir el lugar de instalación,
tenga en cuenta el peso del acumula-
dor de agua caliente lleno y la carga del
suelo.

▶ En caso necesario, procure un funda-
mento apropiado.

1. Instale el acumulador cerca del generador de calor, a
ser posible.

2. Compruebe que la base sea plana y estable.

3. Elija el lugar de la instalación de modo que resulte
práctico para montar los conductos.

4. Tenga en cuenta las dimensiones del aparato y de las
conexiones.

4.3 Observación de las distancias mínimas

≥1
27
8

≥110

▶ Al instalar el acumulador, compruebe que existe una dis-
tancia suficiente con respecto a las paredes y el techo.

4.4 Desembalaje e instalación del acumulador
de agua caliente sanitaria

Atención
Peligro de daños en las roscas

Las roscas desprotegidas pueden dañarse
durante el transporte.

▶ Retire las caperuzas protectoras de las
roscas primero en el lugar de instalación.

Atención
Riesgo de daños para el acumulador

Si el acumulador se inclina excesivamente
durante el transporte y la colocación, puede
sufrir daños.

▶ Incline el acumulador como máximo 15°.
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< 15°

> 15°

1. Retire el embalaje del acumulador.

2. Utilice las cavidades de agarre situadas en la base
del revestimiento para colocar el acumulador de agua
caliente sanitaria en su lugar de instalación.

3. Coloque el acumulador de agua caliente sanitaria en
su lugar de instalación. Preste atención a la dimensión
de conexión. (→ Página 23)

4. Ajuste el acumulador de agua caliente sanitaria con
ayuda de los tres pies ajustables, de manera que
quede vertical y no se incline.

5 Instalación

5.1 Montaje de los conductos de conexión

Advertencia
¡Peligro de repercusiones sobre la salud
por contaminación del agua potable!

La suciedad, los restos de sustancias de se-
llado u otros residuos en las tuberías pueden
afectar negativamente a la calidad del agua
potable.

▶ Limpie a fondo todas las tuberías de agua
fría y caliente antes de instalar el pro-
ducto.

1. Para evitar la corrosión por contacto, monte piezas
separadoras galvánicas en todos los cables.

2. Conecte los circuitos de ida y retorno del acumulador.

3. Monte una válvula de seguridad en el conducto de
agua fría.

– Presión de servicio máxima: 1 MPa (10 bar)

4. Instale en caso necesario un vaso de expansión.

5. Instale un tubo de desagüe del tamaño del orificio de
salida de la válvula de seguridad, de tal forma que,
al salir, el vapor o el agua caliente no puedan causar
lesiones a nadie.

6. Fije el tubo de desagüe por encima de un sifón que a
su vez esté conectado al desagüe.

– Distancia del tubo de desagüe con respecto al si-
fón: ≥ 20 mm

7. Conecte los conductos de agua fría y de agua caliente
sanitaria (cara vista o enfoscados).

8. Instale una tubería de circulación o el casquillo de
cierre adjunto.

9. Asegúrese de que la fuente de calor dispone de un
limitador de temperatura de seguridad.

– Enclavamiento a temperatura máxima: ≥ 90 ℃

5.2 Montar el sensor de temperatura del
acumulador

1 2

1. Monte el sensor de temperatura del acumulador (1)
introduciéndolo hasta el tope en la vaina (2).

2. Cablee el sensor de temperatura del acumulador con
la bomba de calor o un dispositivo de gestión externo.

Indicación

Consulte el lugar de instalación de la res-
pectiva regleta de bornes y la denominación
de los bornes en las correspondientes ins-
trucciones de instalación de la bomba de
calor.
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6 -- Puesta en marcha

1. Llene el circuito de calefacción.

– Para ello, tenga en cuenta las instrucciones de
instalación de la bomba de calor.

2. Llene el acumulador.

3. Purgue el circuito de agua potable de la instalación.

4. Compruebe la estanqueidad de todos los empalmes
de tuberías.

5. Ajuste la temperatura y el período en el dispositivo de
gestión.

7 Entrega del producto al usuario

Peligro
Peligro de muerte por legionela.

La legionela se desarrolla a temperaturas por
debajo de 60 °C.

▶ Asegúrese de que el usuario conozca to-
das las medidas de protección contra la
legionela para cumplir las disposiciones
vigentes sobre profilaxis frente a la legio-
nela.

1. Explique al usuario cómo se debe manejar la instala-
ción. Responda a todas sus preguntas. Haga especial
hincapié en aquellas indicaciones de seguridad que el
usuario debe tener en cuenta.

2. Explique al usuario dónde se encuentran y cómo fun-
cionan los dispositivos de seguridad.

3. Informe al usuario sobre la importancia de encargar el
mantenimiento regular de la instalación conforme a los
intervalos prescritos.

4. Entregue al usuario todas las instrucciones y docu-
mentos del aparato correspondientes para que los
guarde.

5. Informe al usuario sobre la posibilidad de limitar la
temperatura de salida del agua caliente para evitar que
se produzcan lesiones de quemaduras.

8 Solución de problemas

8.1 Detección y solución de averías

Avería posible causa Solución

La temperatura del
acumulador es de-
masiado alta.

El sensor de
temperatura del
acumulador no
está correcta-
mente asentado.

Coloque el sen-
sor de tempera-
tura del acumu-
lador correcta-
mente.

La temperatura del
acumulador es de-
masiado baja.

No hay presión de
agua en la toma de
agua.

No se han
abierto todas las
llaves.

Abra todas las
llaves.

Avería posible causa Solución

La bomba de ca-
lor se conecta y se
vuelve a desconec-
tar al cabo de poco
tiempo.

La temperatura
de retorno de
la tubería de
circulación es
demasiado baja.

Asegúrese de
que la tempera-
tura de retorno
de la tubería de
circulación se
encuentre en un
rango adecuado.

La temperatura de
agua caliente sanita-
ria desciende dema-
siado rápido.

Debido a una
contención de-
masiado baja se
ha generado una
microcirculación.

Coloque un ais-
lamiento en las
tuberías.

El agua caliente sa-
nitaria está marrón.

El ánodo de pro-
tección está mal
conectado.

Sustituya el acu-
mulador de agua
caliente sanita-
ria.

8.2 Adquisición de piezas de repuesto

Los repuestos originales del producto están certificados de
acuerdo con la comprobación de conformidad del fabricante.
Si durante la reparación o el mantenimiento emplea piezas
no certificadas o autorizadas, el producto no se correspon-
derá con las normas actuales y el certificado de conformidad
del producto perderá su validez.

Recomendamos encarecidamente la utilización de piezas de
repuesto originales del fabricante, ya que con ello, se garan-
tiza un funcionamiento correcto y seguro del producto. Para
recibir información sobre las piezas de repuesto originales,
diríjase a la dirección de contacto que aparece en la página
trasera de las presentes instrucciones.

▶ Si necesita piezas de repuesto para el mantenimiento o
la reparación, utilice exclusivamente piezas de repuesto
autorizadas para el producto.

9 Cuidado y mantenimiento

9.1 Cuidado del producto

1. Limpie el revestimiento con un paño húmedo y un poco
de jabón que no contenga disolventes.

2. No utilizar aerosoles, productos abrasivos, abrillanta-
dores ni productos de limpieza que contengan disol-
vente o cloro.

9.2 Mantenimiento

Para garantizar la operatividad y seguridad de funciona-
miento constantes, la fiabilidad y una vida útil prolongada del
producto, es imprescindible encargar a un profesional autori-
zado un mantenimiento anual del producto.

9.3 Mantenimiento del ánodo de protección de
magnesio

▶ Encargue a un profesional autorizado el mantenimiento
anual del ánodo de protección de magnesio transcurridos
2 años desde la puesta en marcha del acumulador de
agua caliente.

Si el ánodo de protección de magnesio está consumido en
un 60 % o lleva 5 años en funcionamiento, el profesional
autorizado deberá sustituirlo. Si el profesional autorizado
aprecia suciedad en el contenedor al cambiar el ánodo de
protección de magnesio, deberá limpiar el contenedor.
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10 Mantenimiento

10.1 Plan de mantenimiento

Trabajos de mantenimiento Intervalo

Vaciado del acumulador En caso necesario

Limpieza del depósito interno (en
su caso, mediante la abertura de
inspección)

En caso necesario

Comprobación del ánodo de protec-
ción de magnesio

Después de 2 años, una
vez al año

Sustitución del ánodo de protección
de magnesio

– Tras un uso del
60 %

– Tras 5 años

Comprobación del funcionamiento
de la válvula de seguridad

Anual

10.2 Vaciado del acumulador

1. Desconecte la producción de agua caliente sanitaria
de la bomba de calor.

2. Cierre el conducto de agua fría.

3. Fije una manguera a la llave de vaciado del acumula-
dor.

4. Coloque el extremo libre de la manguera en un lugar
de desagüe adecuado.

Peligro
Peligro de escaldaduras

El agua caliente en los puntos de las tomas
de agua caliente y los lugares de desagüe
pueden producir escaldaduras.

▶ Evite el contacto con agua caliente en los
puntos de las tomas de agua caliente y
los lugares de desagüe.

5. Abra la llave de vaciado.

6. Abra la toma de agua caliente superior para el vaciado
completo y la ventilación de los conductos de agua.

7. Espere hasta que haya salido toda el agua.

8. Cierre la toma de agua caliente y la llave de vaciado.

9. Retire la manguera.

10.3 Limpieza del depósito interno

1. Vacíe el acumulador.. (→ Página 21)

2. Limpie el depósito interno con aclarado.

3. Aspire los cuerpos extraños más grandes a través de
la abertura de la conexión de ánodos de protección.

4. Atornille la brida hasta que la junta ya no se vea.

5. Vuelva a colocar la caperuza protectora.

10.4 Comprobación del ánodo de protección de
magnesio

1. Vacíe el acumulador.. (→ Página 21)

2. Retire la caperuza protectora y desatornille la brida.

3. Expulse los cuerpos extraños de la abertura mediante
soplado antes de extraer el ánodo de protección para
que no caigan en el acumulador.

4. Sustituya el ánodo de protección de magnesio:

– a partir de un desgaste del 60 %

– a partir de 5 años de uso

5. Instale el ánodo de protección de magnesio con una
nueva junta.

6. Atornille la brida hasta que la junta ya no se vea.

7. Vuelva a colocar la caperuza protectora.

10.5 Comprobación del funcionamiento de la
válvula de seguridad

1. Compruebe el correcto funcionamiento y la estanquei-
dad de la válvula de seguridad.

2. Sustituya la válvula de seguridad cuando el funciona-
miento no sea correcto o no haya estanqueidad.

11 Puesta fuera de servicio

1. Vacíe el acumulador.. (→ Página 21)

Peligro
¡Peligro de descarga eléctrica!

Los bornes de conexión a la red eléctrica L y
N están bajo tensión permanente:

▶ Deje el producto sin tensión desconec-
tando la fuente de alimentación en todos
los polos (dispositivo de separación eléc-
trica con una apertura de contacto de al
menos 3 mm, por ejemplo, fusible o dis-
yuntor).

▶ Asegúrelo para impedir que se pueda
conectar accidentalmente.

▶ Espere al menos 3 minutos hasta que los
condensadores se hayan descargado.

▶ Verifique que no hay tensión.

2. Retire el cableado del sensor de temperatura del acu-
mulador de la bomba de calor o del dispositivo de ges-
tión externo.

Indicación

Consulte el lugar de instalación de la res-
pectiva regleta de bornes y la denominación
de los bornes en las correspondientes ins-
trucciones de instalación de la bomba de
calor.

3. En caso necesario, ponga los distintos componentes
de la instalación fuera de servicio siguiendo las respec-
tivas instrucciones de instalación.
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12 Reciclaje y eliminación de residuos,
embalaje

12.1 Reciclaje y eliminación

Eliminación del embalaje
▶ Encargue la eliminación del embalaje al profesional auto-

rizado que ha llevado a cabo la instalación del producto.

Validez: excepto Francia

Eliminación del producto

Si el producto está identificado con este símbolo:

▶ En ese caso, no deseche el producto junto con los resi-
duos domésticos.

▶ En lugar de ello, hágalo llegar a un punto de recogida de
residuos de aparatos eléctricos o electrónicos usados.

Borrar datos de carácter personal
Los datos de carácter personal pueden utilizarse indebida-
mente por terceros no autorizados.

Si el producto contiene datos de carácter personal:

▶ Asegúrese de que no se encuentren datos de carácter
personal en el producto o en su interior (por ejemplo,
datos de acceso a Internet o similares) antes de eliminar
el producto.

12.2 Reciclaje y eliminación

Validez: Francia

Para más información sobre el reciclaje y la eliminación,
consulte los datos específicos del país.

12.3 Embalaje

12.3.1 Eliminar el embalaje

▶ Elimine el embalaje de forma adecuada.

▶ Se deben tener en cuenta todas las normativas relevan-
tes.

13 Garantía y Servicio de Asistencia
Técnica

13.1 Garantía

En Country specifics encontrará información sobre la garan-
tía del fabricante.

13.2 Servicio de Asistencia Técnica

Los datos de contacto de nuestro Servicio de Asistencia
Técnica se encuentran al dorso o en nuestro sitio web.

14 Datos técnicos

14.1 Datos técnicos

VIH RW 200/2 B

Peso

Peso neto 80 kg

Peso (operativo) 277,6 kg

Conexión hidráulica

Conexión de agua fría R 3/4"

Conexión de agua caliente R 3/4"

Conexión de ida R 1"

Conexión de retorno R 1"

Conexión de circulación R 3/4"

Datos de rendimiento del acumulador de agua caliente sani-
taria

Contenido nominal 185 l

Depósito interno Acero, esmaltado,
con ánodo de
protección de

magnesio

Presión de servicio máx. (agua caliente
sanitaria)

1 MPa (10 bar)

Temperatura máx. admisible de agua
caliente sanitaria

85 °C

Consumo de energía en standby 1,25 kWh/24 h

Potencia de calefacción según DIN EN
12897:2016

36 kW

Datos de rendimiento del circuito de calefacción

Flujo volumétrico nominal del agente
calorífico

2 m
3
/h

Pérdida de presión con flujo volumétrico
nominal del agente calorífico

7,5 kPa (75 mbar)

Presión de servicio máx. (calefacción) 1 MPa (10 mbar)

Temperatura máx. de ida del agua de
calefacción

85 °C

Superficie de calentamiento del inter-
cambiador de calor

1,9 m
2

Agua de calefacción del intercambiador
de calor

12,6 l
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14.2 Dimensiones de conexión
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